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A COMMUNICATIVE APPROACH TO A FOREIGN LANGUAGE
TEACHING

The purpose of teaching a foreign language at the present stage is acquisition by
the students of the communicative competencies, which help them to realize their
knowledge, skills and abilities in solving specific communicative problems in real
life situations.

At the present stage, the object of foreign languages teaching is language
communicative activity. A communicative approach to a foreign language teaching
first appeared in the 70s as a result of the work of experts from the Council of
Europe. Since that time, this approach has become widespread throughout the world
and has become one of the main methods of foreign languages teaching. The noted
communicative approach to foreign languages teaching requires the teacher to change
the teaching methodology, in which the language is already being studied as a means
of influence of one person on another in the process of communicative activity The

communicative technique assumes that the unit of communication is a speech act as a
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means of transmitting speech intentions using language. Communication is organized
not on topics, but on real social and everyday spheres of communication as a space of
human activity. Communication has a role character, that is, each student performs a
certain communicative role, such communication contributes not only to the
development of linguistic competence, but also to social skills.

Summing up the above, we can conclude that formation of foreign language
competence consists in the acquisition by students of knowledge and skills related to
a foreign language in terms of understanding the essence and social significance of a
foreign language, the ability to use a foreign language in order to carry out
educational and cognitive activities. Today, the main teaching method is the
communicative method. It provides opportunity to organize training, while
immersing the students in a communicative environment, which helps you to

effectively teach foreign language communication.

Amacee /1. /1., Ky3omenko A. O.

JHinponeTpoBChLKM IeP:KABHUII YHiBepCUTET BHYTPIIIHIX cipaB

MOHOJIIHI'BI3M: CURRENTE CALAMO

VY cydyacHOMy CBIiTi, MOBHUHM acleKT € OAHUM 3 HaWBaxiuBimmx. CydacHa
OCBITa CIpsSIMOBaHa HE TUIBKKM HAa BUBYCHHS MOBH, aji¢ i Ha PO3BUTOK 3JIaTHOCTI 1
TOTOBHOCTI BHCOKOKBaII(piKOBAHO B3A€EMOJIATH 3 MPEICTABHUKAMH IHIIUX MOBHHUX
cepenoBuil. lle 0ocoOMMBO BaKIMBOMY Y HEOJAHOPIAHOMY, 3 MOBHOI TOYKH 30DY,
CepEIOBUIII.

Ha mmaneri, MaOyTh, HE 3aJMIIMIIOCS MakXe JIOAEH, SKi BOJOIUIA O OJHIEIO
MOBOI0. BrmuB 3aco6iB MacoBoi iH(popmartiii BigOyBaeThcsl Ha BCi chepu KUTTS, a
pa3oM 3 TUM 1 MPOHUKHEHHS 1IHIIOMOBHOI 1H(GOpPMAITii 10 CBIIOMOCTI JIFOIUHHU.

VY cydacHOMY CBiTiI OUTIHTBI3M HOIIMPIOETHCS BCE OLIBINE, a OCh MOHOJIIHTBI3M —
cKopimie piakicTh. «OTHOMOBHICTh X HISK HE IepeBakae Ha 3eMHiM Kyii» [4].

CyudacHi peanii MojararoTb B TOMy, III0 MOHOTIHTBICTIB Mailke HE 3aiauiuiocs. Tak
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